
Fill the clean water 
into the inner tank
給水
물통에 깨끗한 물을 채웁니다
將清水裝入內槽

Gently press down the PRESS button to wash 
the pads. Hold the cleaner in an upright position. 
下方向へ軽く押し洗浄 (5秒以上)
물걸레 노즐을 Press 버튼에 맞춰 부드럽게 누르면서 
세척을 합니다. 청소기를 세운 상태에서 최소 5초이상 
지속해주시기 바랍니다. 
向下輕壓吸塵器主機洗淨拖地布，您會聽到水聲，
且汙水會流到外槽，最少清潔5秒以取得
最佳清潔效果

Place the mop nozzle according to the sign 
on the top plate
ノズルをセット
제품 상단의 파란색 Press 버튼에 맞춰 물걸레 노즐을 올립니다
將裝上濕拖吸頭的主機按圖示放置於清洗槽上定點，
確保濕拖吸頭前緣對準三角形凸起處，後端對準並完整
覆蓋藍色凸起處

Hold the vacuum cleaner vertically and turn 
the Power on
クリーナーの電源オン
청소기가 흔들리지 않게 똑바로 세운 상태에서 전원을 켭니다
將吸塵器主機自然後仰調整至手舒服的握姿後，
打開主機電源

Detergent optional
洗剤は任意
세제 (별도 구매)
可視需求加入地板
清潔劑於內槽

Keep the Power on, lift up the vacuum cleaner and 
release the PRESS button to dry the pads with the 
radial scraper.
上方向にノズルを上げて脱水 (約10秒)
전원이 켜진 상태에서 위쪽 방향으로 노즐을 살짝 들어올리면 
Press 버튼이 올라오면서 탈수가 진행됩니다. 
保持機器運轉，停止輕壓讓清洗槽刮乾拖地布水份，
瀝乾10秒左右後關機，取下繼續拖地

Empty the dirty water tank through 
the drainage hole
汚水を捨てる
배수구를 통해 물통을 비워냅니다.
外槽污水可由側邊排水口排出



When washing the pads on your cleaning station, press the cleaner down only gently and keep it 

in an upright position. If you use too much force, the cleaner may switch off. This is a safety feature. 

If this happens, wait around 10 seconds, switch the cleaner on again and press it down 

with less force than before.

 

パッドを洗浄するときは､ クリーナーステックを垂直に保ちモップ部をクリーニングステーション上面に

軽く押し付けます｡

この時､ あまり強い力で押し付けるとクリーナーの安全機能が働き電源がオフになることがあります｡

このような場合は､ 10秒程度待ってから､ クリーナーの電源を入れ直し､ 軽めの力で押し付けてください｡

패드 세척 시, 청소기를 똑바로 세운 상태에서 부드럽게 누릅니다. 노즐을 강하게 누르면 안전상의 이유로 

청소기의 전원이 꺼질 수 있습니다. 

이러한 현상이 발생하면 10초 뒤 청소기의 전원을 다시 켜고, 전보다 약하게 노즐을 누르면서 세척합니다.

使用淨汙分流清洗槽清潔拖地布時，採微後傾舒服握姿輕輕下壓至水輪開始供水即可。

如果您施加過多力量，可能會觸發吸塵器的自動保護機制而使其自動關機。

若遇此情形，請等待約10秒後再重啟吸塵器電源，並請於進行上述清潔流程時略為減少下壓力道。


